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LOS IDIOIVIA.S E\ 

Xo hace mucho tiempo, un conocido paci- 
i ista, hnbiendo t isitado la eindad dc (»inc- 
l»ra, alabd cl maravilloso conocimicnto de 
idiomas de que hicieran gala los diploma- 
ticos de la Liga <lc las Naciones, asombran- 
doso dc los largos discursos cjtio alli escu- 
chara en franees y cn inglds. Y dedujo de 
cllo, quc el problcma de una lcngua auxi- 
liar tinivcrsal habia dcjado ya de ser de 
actualidad. 

Ignoramos si este buen sefior eoniprendia 
c' iiiglĉs. Kn todo eiiso, no concurrid a las 
ultimas reuniones del Conscio dc la Idtra, 

Pi ¥ 

donde se discutid cl problema manehuriano 
y en ln nue el cmbajador ilc Tokio habld 
ci. japonds en graves circunstancias. 

Ocurre a veces, quc un delegado hritdni- 
cc dcbc aguardar la traduceidn francesa de 
un discurso pronunciado en ingles, para po- 
der comprenderlo, a causa de la extrafm 
pronunciacidn. Mas eontinuemos. 

Kste buen soiior adinird, con rastdn, d t i- 
Icnto v la educacidn de unos cuanios pro- 
fcsionales que se pasaron toda una ddcadn 
freeuentando los eirculos diplomaticos de 
una gran capitnl, y que nprcndieron cnsi n 
la perfcccidn el emploo de un poderoso mc- 
dio exprcsiv«. 

Pcro del mismo modo no debcria olvidar- 
ro dc dar su admiraeidn merecida. a aquc- 
Uoh modestos secretarios que pacientemen- 
le trabajan <‘ii preparar o corrcgir tl tex- 
Io d<* los dieeursos oficiales cu hojas oscri- 
tns a maquina, cuidadosnniente numeradas. 
Seria <‘ii verdad innravilloso si con dinero, 
'•xpcrioncia c instruccidn, Ioh gobiernos 
tuvicran 6xito en oncontrar, cn cada pais. 
dos o trcs hombres eapaces de oxpr<*sarse 
correctamente cn francds o cn imjrlĉs! 

Sin enibargo, cl buen senor deseuidd pros- 
tar hu atcncidn a tas quc pennaneccn <*n si- 
lencio. 

Quc algunas veces, sucien ser los ihjVs 
importantes. Los estadistos de responsabi- 
lidad o los ropresentantes dc grandes parti- 
<los no stcmprc son linguistns. En su <*asa 
famosos oradores del idiomn nativo. hc 
aqni que dcbcn peruianecer mudos en <d ex- 
tranjero! Aŭn el mismo Mr. Briand igno- 
raba la lcngua inglesa v, si ta Liga hubie- 



ra tcnido su scdc en Tokio cn lugar de Gi- 
ncbra, ; quc podria haber hecho sin un tvu- 
ductor? 

E1 <iuo tcngn su experieneia de largos 
rnos de observacidn solirc las rcuniones dc 
la Liga. sabc rjuc la influcncia v cl orden 
para hablar dependcn alli, «ti gran parte, 
dc < stc conocimiento lingiiistico dc los di- 
plomaticos actuantes, y que niuehos silen- 
cios no tienen otra rxplicacidn quc la dcs- 
igualdad imperante cn cse scntido; en va- 
n< buscarian los pcriodistas complicndos 
motivos politicos! 

A t:ts grandcs potcneias, fncrtcs hoy por 
su ejcreito y sn nnnada, pertenece todavia 
csc incalculablt privilcgio dc cxpresarse li- 
brcmentc en su propia lcngua, mientras los 
pnises rcstantcs deben necesariamonte ha- 
cerlo en un idioma cxtrano. 

Ln las discusioncs, cstn iujusticia sc ha- 
ce cvidente. Podria contar mucho acerca 
de dlo. ( n ministro del norte de Europa 
i-onfcsd cierta vez lo siguiente dcspuŭs <lc 
1 p rcunidn de una importantc comisidn cn 
ln cual habia prcscntado una propuesta. 
“Mi seerctario prcparo meticulosiinicntc mi 
di«<-urso cn fvances para aclarar dicha pro- 
j»osici<Sn. Todo niarchd bien en lo que res- 
pc»‘ta a 1 manuRcrito. iVro hĉtc aqui que tan 
Ĵucgo como termind la lcctura, se lcvnnta 
un elocucnte cstadista euva lcngua vern.V- 
iula cra una <lc Ias dos considcradas oficia- 
les, v tr<»ndndo desde su banca, deshace to- 
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dos mis argtmn ntos. En verdad riue hubie- 
ru quorido reapondcrle v deuiostrarle sus 
errores, pero ; edmo hacer? Tmprovisar li- 
brcmente y sin equivocacicmes en un idio- 
ma extranjc-ro, me cra absolutamente impo- 
siblc. Solicitar sc suspendiera la rcunidn 
para preparar’ con tiempo la resnuesta. no 
liubicra sido posib >- tampoco. Mi pronosi- 
cidn fuc rechazada, I>es<ie ahora sostcndrc 
<d Esperanto como solucidn al problema dc 
la igualdad. Lo ncccsitanios ’ 

Si csto es cierto cn 1<» que a rcunioncs de 
caracter dijilomatico sc refierc, ;cuanto aŭn 
mas no lo sera para los congrcsos populares 
o cientifieosl 

Edmundo Privat. 

(Dc Espcranto, Tr. C. Otheguv) 
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ARGENTINA ESPERANTISTO 


EL ESPERAINTO EN EL JAPOIN 


Ks realmente notable el desarrollo que 
adquiere a diario el idioma ausiliar inter- 
itacional en ol imnerio dei Bcd Naeiente. 

Debemos hoy ilustrar, siquiera somera-. 
mente a nuesiros lectores, ue dichos pro- 
gresos, ]iara rjuc puedan valorar cl creci- 
miento y la difusion del Ksperanto en di- 
clios paises, ya que no son poeas las perso- 
nus qae todos lo.s juieios que se han forma- 
do dci mismo, son en basc drd desarrollo de 
estc, en nuestro pais. 

Es claro rjue toda idca que al respeeto dr! 
ereeimiento del idioma internacional que 
partc de Ins referencias obtenidas del mo- 
vimicnto espcrantista en mu*stro pais, han 
de ser fataimente* erroneos. ' 

AIK donde justamente son mavores las di- 
fieultades para aprender dieho idioma, es 
precisamente donde adquiere este una pre- 
pondcrancia verdaderamente envidiable. 

Ya 110 se trata de entusiasmos pasajeros, 
sino dc organizaeioncs que respouden a un 
]>lan dctenuinado, v de empresas que signi- 
fican un deseinbolso eonstante v respctable. 

fndiee de estas actividades, quc revelan 
el floreciente desarrollo del raovimiento es- 
perantista, eon la eautidad de revistas (jue 
6U este idioma aparecen regularmente en 
uicho imperio. 

.fuzgue e! lector por nosotros. 

4 ‘ Esperantu T ’. — Kibosha: — Itevista de 
‘l- paginas, eserita en esperauto y japonĉs. 

1 \hibe siempre una elegunte tapa. '1'irait*, 
1.1.000 ejemplares. 

“Verda Mondo". — Organo de la Aso- 
eiacion de Fropaganda del Esperanto de 
Kameoka, eaerita en esperanlo y cn japoues. 
Trae hermosas fotografias, poesias, musica, 
eteetera. tonsta dc -■) paginaK. 

4< La Rcvuo de Oiieuto”. — Organo de 
la Japana Ksperanto - histituto dc Tokio. 


La nias antigua dc las revistaa japonesas, 
eumple, en el transcurso del corriente mes, 
i reee anos de vida. La scccion en csperan- 
to de esta revista de 30 pagiuas, es mas ex- 
tensa que la japonesa. 

14 Eŭgcnigo ’ ' — Osaka . — Organo lncn- 
sual del Instituto Japones de Lŭgenesia, 
redaetado en esperanto v en japonĉs. Re- 
vista rica en estadisticas, tablas, etc. 

“Junulara Ligo de Nagasaki ’'. —- Re- 
vista de propaganda, en su mavor parte es- 
erita eu japonŭs. Variadas ihistracioncs 
hermosean sus 11 pŭginas. 

“La I.umo de Oiiento ”. , — Organo de 
.1 . B. L. K, — Japana Budhana Ligo Ks - 
perantista. — 8u propŭUito es difundir cl 
Ludhismo por medio del esoeranto, y este 
entrc los budhistas. Estc «rimer uŭmero 
couticne artteulos verdaderamente notables. 
Kntre ellos, el primcr capitulo de la Para- 
hoia de la Hierba : Quinto capitulo del “8a- 
duharmapundarlka - Butra”, obra de li 
santa eseritura jTlor de I.oto, La traduccinn 
del espcranto csta hecha directamentc del 
originul en sanscrito (confrontada cou la 
traducciŭn cn chinob ]*or el S-no, K. No- 
hara. lnieia tambien la publicacion de vo- 
cj.bulario de terminos budhistas en cspe- 
ranto. 

‘ ‘ BuIteno de .Turmedic i na I nstituto ”. — 
IV ln Medicina Kakultato de Nugasaki.—? 
Kl profcsor Hazinie Asacta, direotor dcl fn*>- 
tuto dc la Univcrsulad de Nagŭsaki, es cl 
fundador dc esta revista, t|ue va esta en su 
euarto ano de existcneia. 

( oiiio eorolario de esta breve exposieion. 
(jiie rcvela el esfuerzo editorial do los *‘s:i- 
mideandj ” japoncses, eenalareinos todavri 
el lieeho dc (|ue el Obsrvatorio Astvon mi 
t-o dc Tateno (Japŭni, publica, desde haee 
varios aiios, una traduceiŭn al esperanto di* 
su Boletin anuai. 


LEINGUAS INATURALES Y 

Nuestro estimado eoiega “Germana Ks- 
perantisto” trac del ‘•Berliner Margen- 
post”’, la siguiento noticia: “Desde haee 
dos anos sc encuentra trabajando cn Ango- 
ra una Comision en la eompilacVdn de una 
uueva gramŭtica v de un nuevo diccionario 
de )a lengua turea. La gramŭtico va eslŭ 
lista, pero cn la coihpilaeion del dieciona- 
rio apcnas llegaron a la letrn B”. l’ero es 
liocesario reeonoeer quc su tarea es excep- 
cionalmentc ŭrdua. Buesto quc Ja rieopila- 
ei6n dcl diccionario turco se haee tomando 
como base cl “ Dictionnarire Larousso”; 
por cadn palabra registrada cn estc se rie- 
seeita busear otra palabra turea corros]ion- 
dicnte. 

K1 idionia tureo no posee un caudal c\'ee- 
sivo de paiabras y adcmas todas las pala- 
bras arabcs y persas, t ; enen que scr elinii- 
nadas; nsi que nnn gran partt del vocftbtf* 
lario tiene que invcntnrse, conio tambiŭn 
lŭrminos tcoricos, eientifieos y psicologicos, 


LEINGUAS ARTIFICIALES 

<[Ue taltan eompletamente en la leugua tur- 
ca. 

1 os eouiponcntes de la Gomision buscnn 
de hallar ratccs turcas dt* donde puedcn (le- 
r.varse sistemŭticamentc lns espresiones 
(.ji'ivaU ntes de la terminologia europen. 
Solo cn la letra A, tuvicron <jiio invcr.tar 
iuŬ8 dc 10.000 palabras nuevas. 

L<( mismo hieieron despuŭs de la guerra: 
Letonia, Lstonia e Irlanda; lo mismo ha- 
bran hecho l inlandia, Hungria y ChecoeFlo- 
vnquiu; y U> inismo tambien se ha hecho y 
se estŭ hacicndo cn todas las lcnguas de 
cultura, eomprcndicndo la Italiana. Bieuse- 
»e que estc vocabulario incentado mŭs o 
i.Vnos nietddieamento, represcntii aoLsniente 
les cuatro quintas partse de eada id oma 
c ulto : piensesc solo en los ‘hJMKHi nombr •« 
dc los eoleoptoros y en los mŭs de 100.000 
compuestos orgŭnicoB v en la intcrminablo 
scric* de ternunos teenieos v eientifieos. .. 

/ Que queda, entonces, de lo dieho v rcpc- 


2 


















































■ # 


■ . .ARGENTINA I 

tido dc f]uc c! Kspcranto cs. iniDOsible por- 
quc os una lengua ‘ ‘ artificial 'porquc no 
liacio y no se desarrolld iiaturahncntc (n 
sca 8in uinguu control consoicnte dc la ra- 
zdn)? * * 

Los vocabularios de todas las lenguas dc 
los pucblos civilijuulos, dc todas las lenguas 
de lus nacioncs mas cvolucitmadas, son — 
liorrilŭte dictu — en la mavor purto *‘ar- 
tificial'’! 

Trad.;cido de “LTsporanto' 

po:* F. Arizmondi. 



Dcsdc sc punlica cn Esperanto, tĉr- 

n-ino mcdio, un libro cada dos dias sobre 
tciuas diversost ciePcia, religion, literatu- 
ra, ete., ete.). . , 

4 

(Del Informc dct Sccretariado gcnt ral d»‘ 
la Sociedad dc las Naeiones, presentado cn 
la III Asanildea, en Gincbra. 1922). 


I" NACIA KONGRESO be NATUR-VEGETARANOJ 

* * FAVORA REZOLUCIO POR ESPERANTO * * 


Dum Ja 22 - 25 de Aprilo de tiu ei 
jaro okazis cn Buenos Aires la l nua 
Nacia Tutmonda Kunveno de ta A egj- 
taranoj kaj naturistoj dc tiu f*i landn. 
por pi itrakti fakajn aferojn kaj organizi 
la tutlandan federaeion vegetarano-naturis* 
tan. Xia asocio ankaŭ aliĝis kaj partopro- 
nis tiun ĉi kongreson, rcprezentata j»cr tri 
dclcgitoj, kiuj estis la jennj saniideanoj: 
D-ro Miguel H. Catalano, IS-ro Angel Co- 
rral kaj Frof. Oiordano Bruno Kdpoz. Jo la 
uomo de tiu fi delcgitaro la I -ro Catabmo 
Uĵ;is antafi la koiigresaiiaro la proponon de 
aia Asocio, kiu prcekaŭ sen dcbate cstis 
aprobita de la tutaj dclegito. ka j kongrcs- 
anoj. Ĵen la propono: 


“ lc. La Cnua Kongreso dc Vegetara- 
noj Naturistoj deziresprimas ke 
la Tutmonda Vegetarana Kongrt - 
so, okazonta en * ‘ Kdcno' ’ ( 1 i 

dum ln proksima venonta Juli'» 
sankciu ko la protokolo du tiu fi 
lasta estu redaktata . cn Kspcran- 
to, kaj ankafi la ofieiala int(*rna- 
cia organo d<* 1 'vegetaranoj n:t- 
turistoj. ... 

* ‘ 2c. Kc la Nacia Kongrcso dc Vegcta- 
taranoj Naturistoj ankaŭ publi- 
kigu sian protokotaron rezumc 
cn Esperanto, 

“Hc. Kc la oficiala organo dc la ar- 
gcntinaj vegctaranoj naturistoj 
akceptu artikolojn verkitajn en 
Ksperunto loriginalaj kaj tradu- 
koj) kaj publikigu rezume la fc- 
fajn naciajn ak tualaĵojn cn la 
. sama liclptingvo. 

. , 4 ' | * ^ 1 

‘4c. Ke la I*a Nacia Kongreso de X T a- 
turistoj \ egctaranoj pere sia dc* 
legito antafi la tutmonda kunve- 
no en “Kdcno” proponu kc la 
liiigvo intcrnacia Esperanto ostu 
cnmetota kicl oficiala kongrcsa 
lingvo, apudc la naciaj clektotaj, 
en la sckvonta.j intcrmiciaj kon- 
-grcsoj de naturistoj vcgctara- 

* i * 

no.i . 


N4 vokas lu atcnton dc fiulaudaj vcge- 
taranoj naturistoj kaj pctas ilian apogon 
por ke tiu fi propono cstu akceptata en la 
Kongreso dc “Edeno". Ankaŭ Argentina 
Ksperanto Asoeio invitas fiulandajn vcgeta- 
ranojn naturistojn adresu gratulletcron afi 
postk, al “Aspc. Naturista Argentina’* 
Mlr. Paso 58, Buenos Aires, (Argcntinoi 
por aplaŭdi la aprobon de tiu fi propono. 

; \ cgciarano j, natunstoj t.utmonda.j A.rLA. 
petas vian helpon! 

# i % | % 

•--— -1L U - - » T 

f- # • 4 ŝ f 

* i it. ' * * * * T 1 * 

(I) “Edeiui” cstas la nomo dc famkonata 
progpcra koojierativa. kolonio naturista or- 
ganizita antaŭ 40 jaro.j dc la Bcriinaj na- 
turistoj. Nuiu gi poscdas poŝtcjo, kino, tea- 
Iru, lcrncjo, hlblioteko, ktp. Cin loĝantam 
cstas 859; lahoras cn “Edcno" 100 kaj la 
eeteroi cn Borlina. 

'43 i _ *■ 4 


CURSOS l)E ESPERANTO 
AINAUGURARSE 

• 1 ».'* * I * 

Pioximament-3 «c maueuraran Cursos de 
Esper;.nto cn las siguientes institucicnes; 

*4I f ** 

ATENEO B. MiiRE — Bme. Mitre 1380 

Juevcs de 19.30 &< 21.30 

BIBLIOTECA ARGENTINA PARA CIEGOS 

Pedcrnera 502 . * 

Sabados de 19,3 * a 20.30 

BIBLIOTECA CULTURAL DE ClUDADE- 
L\ — Santamarira 353. 

Jueves de ).30 a 22 

.ASCCIACION ESPERAN3ISTA ARGEN- 
TINA — C. Pellegrini 238. 

Mieicoles de 20.30 a 22 
























































_ t ARGENTINA ESPERANTISTO . . 

☆ LOS PROORESOS DEL ESPERANTO ☆ 


INGLATERRA. — Oxfoi*d: A finrs flo 
1031 funddse el “(‘irculo Ksporantista de 
biologos' por carta, en el colegio de la 
Vniversidad. Los interesados pueden eseri- 
bir al fundador, Sr. li. M. Morris Owen, 
Balliol. CoIIege, Oxford. 

BCJKGARIA. — Varna: K1 20 de Encro 
de este aiio fundose en el Oolegio de -Td- 
venes, la sociedad “Vekigo M (K1 Deaper- 
tar), eon 180 miembros. El jirofesor de ma- 
tematieas Sr. M. Kvartirnkov dio una lec- 
cidn cientifica sobre el tema “E1 signifiea- 
do del Ksperanto y su futuro”. Kn el Oo- 
legio de Sefioritas fundpse i.na sociedad si- 
milar. — E1 6 de Febrero tuvo lugar un 
gran baile en el Casino. — E1 director de 
la biblioteca de esta eiudad, Sr. D. Va- 
silev, dijo un discurso muv intereaante so- 
bre “Zamenhof v cl Esperanto ’ ; . 

ESTONTA. — El H de Febrero lovd un 

♦ 

discurso en Parnu, el Sr. H. Stoiner acer- 

ca de “ Ka hermosa AuStria ' ’ ,por intermo- 

dio de la Oniversidad Popular loeal. Oon- 

currieron alrededor de 20<) personŝs, <jm* 

quedaron encantadas por las pintorescas 

vistas, films v musica de Viena. En la fto- 

■ 

ciedad Espcrantista dicho senor liabld espe- 
cialmcnte sobre el Museo Esperantista Uni 
versal. E1 Sr. Steiner visitd tambidn a Ins 
autoridades y redaetorea. Aparecieron fo- 
lletos favorables a nuestrO movimiento. 

FRANCIA. — Auxonne: Artieulos de pro- 
propaganda en la revista loeal “ Le Rdveil 
de la Cote d’Or“. 

Boulogne - sus - Mer: ( urso en el Insti- 
tuto Catdlieo Sta. Joaefa 

Bourgbourg (Paste-Oalni?): Ilase funda- 
do un nuevo grupo. 

l.e ilur Isdrc): Discurso dcl l*rnfes<>r 
( aillet ante 100 alumnos. Ourso, cuvo alum- 

4 

uo premiado, tomara parte cii el Congreso 
de Paris. . ; 

Limoges: Termind el cursp “Sseh'*, con 
cerea de 25 alumnos, conducido por el se- 
fior C : icquel, bajo el patronato de la Cŭma- 
ra de Oomereio. Otro curso continŭase des- 
arrollando con 50 personas. tambidn por el 
inisnto profespr. — Tuvieron lugar dos dis- 
cursos dc propaganda de la Srta, R&nieau, 
en el local dt la “ J adio Limoges PT.T“: 
tarnbien se tocd cl disco 1 La flauta niagi- 
ca". E1 propangamlista Sr, M, Leboucher 
organizd diversas exposicionrs, muv ŭtiles 
p;trn lus filatelistas; actualmente prepara 
un ‘‘stand’' Esperantista para la Foria Oo- 
niercial <le Mayo. 

Paris: Ourso de la Srta. Pahn en la Ofi- 
eina de viaies “ Globetrotter ’ ’. 

Hoanne: Estable<*id-( cn el Liceo de Se- 
noritas, un grupo de Esperanto. 

St. Etionne: Didse un «curso comcrcial. 

Strasbourg: K1 eurso de la Srta. Pahn 
termino eon 80 alumnos <le ambOs sexos. 


Ante un pŭblico numeroso la Srta. Pahn 
habld sobre Estonia. 

\ incennes: Curso de la Srta. Barret. 

ALEMANIA. — Biimlen: Comenzo un 
liuevo curso, con 55 personns, el 11) de Kne- 
ro,bajo la direceidn del Sr. Hollmaon. — 
Libro de estudio: ‘‘Jŭng y Wiugen'L 
I>readen: Kcalizd su i-eunidn mensual la 
Sociedad local de (KEA. El presidcnte soli- 
citd la pronta adhesidn de los cougresos cn 
i hemnitz v Paris. — De los miembro» de 

r m 

Dresden debese lamentar la perdida del se- 
iior Max Schutz y Srta. Margarita Miiller. 
1,‘n sus bdvedas fue colocado un cojin con 
la estrella verde sobre el ataŭd. Vn repre- 
sentantc de la Sociedal local pronuncid va- 
rias palabras en aleman y esperanto, en h<>- 
nor y agradecimiento por los fallecidos. 

Jviel: La “Sociedad pro-reforma del ca- 
lendario' ’ hace su propaganda en todo el 
ntundo j>or mcdio del Esperanto, envŭmdo 
giatuitiumnte miles de cartas en el idioma 
universal. acerea dei ealendario invariable. 

1’egau: EI 10 de Fobrero, el Profesor Dr. 
Suzuki, uuestro incansablc “ samideaim ‘ 
dijo un discurso, con provecciones lumino- 
sas, ante los concurrentes del curso para 
maestros, de esta ciudad. Dirigid el Sr. \V. 
Augustin, Biissen. A pesar de la escasa du- 
racidn del curso Jodos pudleron com.prendf * 
bien las interesantes deseripciones <Ie l;i vi- 
dn iaponesa. Dos participantes al curso. 
profesores de frances e inglds, debieron 
* cinf*-^ar, que solamente el Espcranto hace 
posihle esa inolvidable vivida deseripcidn. 

Qtedlinburg a. Harz: En los ŭltimos me- 

ses visitaron nuestra flonda ciudad v la 

♦ 

cordillera de Harz, muchos “samidcanos" 
de Francia, Ingl&terra, Japdn y Estonia, 
haciendo por el Esperanto una simpŭtica 
pj-opaganda en cste idioma. 

YT'GOEŜLA V 1 A. — Beograd: La secciun 

lnboristn de la ŝociedad ‘Esperantista ele- 

vd su reunidn anual el 51 d<’ Enero, Aun* 

<jue las condiciones para el movimiento la- 

borista son muy desfavorables, pudieron 

renlizarse, sin embargo, dos cu-rsos eon un 

total d<* ”0 nlumnos de ambos sexos v una 

* 

exposicidn, eon gran exito. 

LAYADA. — Grande Prairc, Prov. V- 
borta: Xuevo club ftindose, gracias al es- 
fuerzo del autiguo pnipagandista V*. Obraz- 
tsou, d<* Kazanv, Rusia. runciona actunl- 
mc-nte una clase con 25 estudiantes, siete 
de ellos educadores. 

a •••••••••• 

IUJ ESPERANTISTOJ ^ 

Devaiii klopodi por porfektlgl 
slan Ntllon, vl tbm facilc 
ntingns, partoprcnnntc niali 
nuvnn korespomlndan kurson. ^ 
Skrilm pctante informojn nl ^ 
AKCiENTlNA KSi*. ASOCIO H 
C. Pelle^rlni 23«. Bs. Aire» 
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ARGfiNTINA ESPERANTISTO 


KAIMPARA BILDO 

EKZEMPLO PRI 
BONA IMORTO 


A. GERC.HL’ NOFF 


Kcmigio Calamaco bovogardisto de la vi- 
laĝvto vstia maljuniĝintn aur vovulo. Dum 
piuvemaj tagoj kiam oni restigis ta bru* 
taron cu komuna pafttejo, li restia en sia 
kabano proksima je la rivertto, k;g tie ni 
kilnvenigis por afiskulti liu kiel rakontadis 
epizodojn okazintajn en Paragvajaj mar- 
voj, kaj aventurojn de la tempo kiam li 
militservis en la armeo de ' * l'rquiza ’ \ 

Per lia frakasitn vo“*o, kiu similas fortan 
knaron, li rememoria personojn kies nomoj 
ne j)tu ekzistis en lia superŝar&ita numoro. 

—Tiu ĉi, vere li seiis morti kiel bonulo! 

hiaj okuloj enprofundiĝadis en tiajn mal- 
uovajn renieniorojn kva/.afi )i denove vidis 
sin sur tiuj sangaj knmparoj el Parngva- 
jo, aŭ en la tendaro kie la militvefo revi- 
ziis sian kunpuŝitan soldataro.i . 

Li fariĝis sili ntema, dum glatigis per sia 
malgmsa, nuda kaj kurbigita mano- kva- 
zafi hnko—la longa jn barojn dt* 'sia malor- 
(iigita ba 1 'ho. 

Kstis kelkaj kiuj seiis morti!! 

Kontraŭe, tiu kapitano tiel •broganta, mi 
vicHs lin batali kvazaŭ tigro, sed kiam al- 
venis iian fatalan momenton, li fariĝis mal- 
kuraĉa. • , 

•Sufieas por jufti rajdiston, vidi lin mal- 
suprenirante (levnlon, same oni divenas kian 
homon oni estis vidante lin ekmortanta. 

Seii morti, bone. morti, estis lia obstina 
priokupnĝo. 

I-a grandftj jaroj sulkigante lian hardnn 
haŭtnn, ka j kurbigante lin malmotan dor- 
son, alportis al lia spirito tiun persistan en- 
pcnsi&on. 

Sed lin energio ne deflankiĝis. 

Kia aĝo sendube proksimis centjarojn! 

Ĉiuniatene ĝuste kiam apenafi ekheliĝis 
liorizonto, liemigio sur sia eevaleto de ent-r- 
gia gnlopado, arigis bovojn kaj boviuojn t*l 
la eirkafiajojn por ilin konduki al paŝtado. 

Li ilin kunvenigis per krioj, kiuj sonoirc 
oĥis duin la ektagiĝo, ilin rupidigis k;),i 
forjuiŝadis per sia eevalaeo, li sin ĵetis al 
subita persekuto de sovaĝn bovideto, ĝis 
seke baltigi sin, antaŭ ĝi, kaj returni kun 
la besto al brutaro. ,: 

Iuaj krudaj paroloj impresis nin, kvazaŭ 
el lia parolmaniero fluis praatempa saĝeco. 

Li aldoktrinigis nin oer sia eksperto, kaj 
iustruis al ni |>ri la virto de 

I.iaj pnroladrij svarniigitaj 

proverhoj ne varieble f’nis per leciono rila 
te la morto. 


la kuraĝo. 
el kamparnj 


t 

Neniam mi forgesos la tagon kiam oka- 
zis ‘‘rodeo**’ 1), eu la vilaĝeto. 

La junularo avidema por elmontri sian 
lcrtecon brave moviĝis inter sovaĝa bovid- 
etarO, observante iun maltrankvilan beston, 
joetaj por la okazo persekutt ĝin, kaj sin 
jnezenti plenaj je juna graeio alkutimiĝin- 
taj a 1 malfaciluj ekzereadoj, en ia heroaĵo, 
— unu el tiuj kamparaj heroajoj, pri kiuj 
oni komentarias pli poste dum babiladoj 
eirkaŭ la fajreio. 

J.a bo"gardiPto sin tenis iom malproksi- 
me de la loko, kie la ruĝigitaj feroj fu- 
niigis la bovidajn flankajn postajojn, dum 
distre marteladis-—prr nuda kalkano—sian 
etvalon. .. . ■ ■ v 

Lia nialgrasa figuro—ostoj kaj sulkigita 
haŭto — eliĝis en heleeo kribita malj>re- 
cize tra nebulo. 1 . • 

Oni aŭdis krion. - • ■ r > ‘ 

ĉcestantoj returniĝls. 

— |Atentu... zorgu...!!! ' 
i*ro forta skuo bovvireto liberiĝis je liga- 
Ĵoj, kaj de genuoj kiuj premtenis ĝian bu- 
ŝon, salte liheriĝis, ŝaŭmanta buŝo, sangaj 
postaĵoj pro la unua eltraneo. 

Ci sin ĵctis en forkuron, kiam siblis tra 
la aero la “lazo”(L ’ ), kitui forjetis Remi- 

l.ia klinita kapo iĝis dolorpremita, jiro la 
fortega streeo. * 

Gemadis, sauggutis, lian v^uditan kar- 
non. . : | ‘ 

Nur momcnto sufiĉis.. , 

Ni aliris al bovgardisto, bridoj malstre- 
eiĝis inter liaj fingroj, lia ko-;'po deflan- 
kiĝis kaj falis, mallonga kaj obtuza bruo. 

riel mortis Remigio en sia lasta ‘‘gau- 
cha' 1 lieroajo; tiol finis lian vlvon plena je 
okazintaĵoj, sen agonio, ne konante mal- 
gajan . dekadeneon de maljuniĝo kun tra 
aere siblanta ‘ ‘ lazo' 

Tiel deziris Remigio. majstro jiri la bom 
morto, ke al ni alvenu la timiga kaj mal- 
liela hofo, malfermitaj la okuloi, por vidi 
kion .ni devas fiam vidi, do niorti kiel oni 
vivas rilate kion ni faras kaj amns estas 
unu el la jilej doleaj diaj donacoj. 


••• Tradnkis Okulvitre 


(1) Arigo da brutaro por jilenumi ian d ‘- 
finitan tnskon, en tia okazo oor ilin* mnrki 
jiere bruiantaj feroj, kaj eltraneoj, kiuj 
utestigas l;t posedadon. 

{2 • Longa ŝnuro, kinn uzas nia ka npara 
honio — gaucho- (pr. gaŭeoi, j)or ligkaj)ti jc 
distaiuo brutojn. 



contribuya 


a que los crrsoa d«* Ksperanto OHA- 
LES <a inaujjurarse en disttntos ba- 
rrioti de la eiudatl) y I*OR COftltKS- 
PONDENCIA tengan el niuvor £*ito 
posible. Si (lesea muteriul de propa- 
n:anda solicltehi a Argentlna Etprran- 
to Asocio. C. reHejfrtni 238, Bs. Aires. 




































































































, ARGENTINA ESPERANTISTO 




Xi troviĝas on plena esperanta laborsczo- 
no. Baldaŭ cstos funkeiontaj niaj ĉiujaraj 
knrsoj, korespondada kurso ankaŭ troviĝas 
en sia plej vigla moinento. 

Xi proponas eldoni flugfoliojn por cspe- 
ranta propagado, ankaŭ raurafiŜojn, Rcgas 
pro tio en Centra Komitato de A. E. A. 
grandn aktiveeo por fin prepari la detaio jn 
de nia eiujara esperanta sczono. 

Scd ni scriozo volas adnioni M niaj sa- 
mideanoj por ke ili pretigu sin al sineera 
kaj fervora kunlaborado kun la komitato de 
A. E. A. 

' <rrava erare cstus opinii eufiOas tiu ĉi 
planu plenumotan laboron por kc> ĉio iru 
kvazaŭ sur fervojlinio. 

Tio egalvalorns s! sopozo kc gtheralo 
kun lia stabo, sufiĉas por venki dum ba- 
talmilito, scn komuna partopreno de sol- 
dataro. 


Sukcesoj pro disvustigado de esperanto, 
ni nur esperas el ĉies petiadoj. Do, ĉiu el 
ni devus imponi al si mem kiol memvola dc- 
viga tasko, dediĉi ian definitan tempon, 
monon, kaj energion, al propagado de es- 
peranto. 

Volontoloj eerte estos ĉiam bonvenataj 
ĉe ni. 

Por gvidi kursojn, algluado da murafi- 
Ri*j kaj aliaj hclpaj laboroj, 

En niaj subkomitatoj cstas ne okupitaj 
postenoj por lnboremaj satucelanoj. Kom- 
preneblc ne al ĉiuj oportunas viziti nian si- 
dejon, sed tio ne signifas ke ili cstos senigi- 
ta.) jje ebleco efektive okupiĝi pri nia afcro. 

Tute ne, oportuneco estas por ĉiuj, estas 
unu silenta scnbrua, preskaŭ nevidebja, ta- 
Hien tre praktika laboro por csperanto, kiu 
konsistas en ĝia "iutaga diskonigado, inter 
familianoj, amikoj, konatuloj, kaj ne ko- 
natuloj. ; • 

Oportuna ostas enpoPigi priesperantan 
flugfolion—ĉc nia sidcjo ilin ni havas je 
dispono de interesuloj — transdoni tiun ĉi 
post kelka j klarigoj, ka j konsilo.j rilatantc 
ĝin sendube estas tre efika ago. 

Tiu persista sinteno dum pii frua aŬ mal- 
frua tempo donos al ni konteutigaj rezulta- 
toj. 

* 


ianicn ni neniel volas konsili al niaj ami- 
koj ili iru en tiu agado £is tia grado ke 
aliuloj trovu okazon por ridi pri ni, knj 
esperanto, malagrable estas konstati kiel 
multaj ideanoj tro entuzinsmai por ia afe- 
ro, fanatikiĝas, tiair, bedaŭre oni alveuas 
al tutiij kontraftnj kaj ne atenditaj kon- 
sekvcneoj. 

Xe konvcnas paroli ĉiani. ĉie, ka ’ al ĉiu 
a jn pri csperanto. jn ^stas personoj kiuj pro 
ilia liaraktero, afi kulturnivelo, nt kapablast 
volas, nŭ povas interosiĝi pri ĝi. 

Tiun blindan propagadon ni evitu. Xi 
senĉese scmu, taincn ni dnnrc kontrolu kien 


falas nia semado. 

»Se ni bnne atentas ni 


ritnarkos troviĝas 


presknŭ ĉiani ĉirk^J ni sufiĉaj instruitaj 
persono.j kiuj avidas por okupiĝi pri klcri- 
gaj kaj progresigaj ideoj. 

Al tiuj preferi ni devas ccli, klopodante 
ilin ullogi al nia tendaro. 

J)o, ni esperas flanke niaj sanietlanoj, ili ne 
ŝparos pcnadojn por sukccsigo de esporan- 
to, grupiĝante ĉirkaŭ la Komitato de A.E.A. 
kaj laborante akorde kun ĝi, por uia fiua 
kaj jie diskutebla venko. 

> * i * A. . Bnrrot • 


•••• 




ADIAUO 

trate mi salutas al ĉiuj gcsamidcam»’ kaj 
per forta ĉirkaŭbrakpreno mi adiauas al 
geanoj tle A.E.A. el kies kosinopolita s:»- 
eieto ĉis nun kbmitatanp mi estis. 

Bcdaŭrinde mi estas devigata forvojaĝi 
sed kvankam mi malproksiŭicn iras, tamen 
teia koro rcstas kun vi, kaj ĉiant mi estos 
preta vin help; vere mi povas diri, kc la 
]>iej feliĉaj horoj dun mia du ; ara restado 
cu Bs. Aires, estas tiu i, kiujn mi nasigis 
cn nia cjo kunc kun vi. Eble maln ulton 
mi faris profite dc la soeieto, do se tiel 
okazis, ne estis pro manko da volo, sed {»ro 
senlaboreco kiu niin kaptis ofte k.ij longar, 
tempon, sed malgraŭ tio mi ĉeestis ĉiuin ta- 
gojn de nia renkontiĝo. 

Samidcanoj, faru pli multon ol m.i faris, 
klopodu esti cma j je aktiveco, flegu por k * 
lu asoeio antaŭcn iru, helpu al L*. komita- 
tanoj kiujn jain de kelkaj jaroj laboradas 
senĉese por ĉi nobla kii j frateca idealo, sc 
vi ilin anstataŭas pensu ke ĉiam tii iu 
ajn moniento ili estos pretaj vin konsili k:i j 
hclpi, ĉar mi ja scins, ili cstas fidetaj kicl 
iii i, kc ĝis la morto rni estos csperantlsto, 

Xi bataln por disvastigb liian lingvon, ni 
voku kaj auigu itiajn ne espcrantistajn gc- 
amikojn nl niaj vicoj, ni semu kaj p!ugu 
la grundon, pcr ĝi ni riĉc rikoltus, vi agu 
tiel. dume ]»er sania plugilo mi fosos nian 
sulkon en alia flanko d(* la terglobo. Ho! 
kiani ni atingos nian revon (ĝi ccrte fari- 
ĝos realo) tiam ĝojcge ni clstarigos nian 
standardon pcr ticl ionga flagstango ĝis 
trabori la ĉielon. 


Karuloj, ne pcrdu nian tsperon, kura- 
ĝe, ni ĉiam antftŭon iru, sc restas iu el tiuj 
mokuloj, ]tostc ili. dc ni cstos mokataj. 

Ui kompnras Espcranton kun grandegan 
kvcrkon, Zamenhof ĝin starigis kai ĝinj ra- 
dikoj rampas kvazaŭ serpento al ĉiu di- 
rekto per gigantaj paŝoj. 

101 korc kaj pcr tuta forto cl minj pulnioj 
nii krias: Vivu Zamenhofa lingvo...! 

Xuntempe mi forvojaĝos Katnhinio-u 
(Hispanujo) kie mi intcncas paaigi kelkajn 
monntojn kaj postc la estontcco scias kien 
mi direktos min, niia patrio estas sufiĉe 
granda ĉar ĝi (‘stas la tuta mondo^ 

He iu interesiĝas pri inia adreso, i stos 
jena: »Str, Bant Sebastia Xo. - .Ros.is, Iva- 
talunujo (TTispannjo) 

M. BT^BCATO 
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BRAZILA MOVADO 


Dc niaj samidnnnoj ol tiu lando ni ri- 
cevis tiu.ju sciigojn, kiujn ni aperigas kuu 
granda plezŭro. 

PLIA STEATO ‘ ESPERANTO — En 
ARACAJU r-efurbo cie Stato SERGIPE, 
Brazilo — Skribinte ai S-ro Majoro Au- 
gusto Mavnanl Gonies, regdelegito dc la 
tcTo »l(» 1 'Provizora Iiegistaro en Seigipe, 
ŝtato, kie oni nmlte propagandis Esperan- 
ton, la estraro dc “Brazla Ligo Espertn- 
tista“ ĵus rieevts la jenan respondon: 

ARACAJU, la 27an Fibrur.ro 1 03—— S-ro 
l'-ro A. <*outo Fernnndes, Prezidanto de 
“Brazila I.igo Esperantista 7 ’ —ŭ. ; j. Kiee- 
vinte la peton, kiun faris al mi la estraro de 
“Brazila Ligo Ksperantista r ' per letero da- 
tita ja la 30a. de jannaro pasinta, mi ha- 
vas la honoron kontunikf al vi, ke, per la 
decido n-ro. 1-a. je la 2ka. eiiunonatj, 
de la t T rba Konsilantaro de Arakaju, es- 
tas donita la nonio ‘‘ Ksperanto ’ 1 al strato 
en la kvartalo “Santa Isabcl ,, ) en C\ tiu 
Oefurbo. Mi profitas tinn ei agrablan oka- 
zon por prbzenti al vi kaj al ceteraj estra- 
ranoj de tin societo, subskribintaj la diritan 
peton, la pJej sineerajn gratulojn de tiu ri 
Delegitaro. Korajn salutojn (s) Augusto 
Mavnard Comes. Federpla Keg delegito en 
Sergipe. 

Kio de Janeiro. (Novembro 9M1) Ln d ui 
InterAtata f *Kongreso de Turismo rekomen- 
dis la puSlikigon ankaŭ en Esperanto de 
gvidlibroj dissendotaj nl landoj, kies ofi- 
vialaj lingvoj ne c-stas ln portugala, franca, 
l.ispana kftj itala lingvoj. 

BRAZIIJ) PARAVA—KondiSis en Curi- 
nba *‘Ceptro Esporantista de Parant* ,, 
kies cstiaro estas la jena: H. Prezidautino, 
S-ino I-uiza Deekej prez., S ro Augusto 
Gonealvek de Castro; vieprrz., S-ro. Augus- 
to Modcsfo; Sek , S-ino Mnria Fstrella de 
Carvalho Sondahl; kas., S-ro Znrathustara 
Sondahl. La grupo, kiu aliĝis al Brazila 
l.igo Es.ptĵrnntista kaj F.E.A., tuj malfer- 
mi$ lcurson de Esperanto kaj fostis la dil- 
revenan daton de Zamenhof. 


HAGASE MIEMBRO DE A. E. A. 


Socio protec., cuota 
Socio activo . . . 

w 

Socio 'simpatizante . 


minima $ 2.— 

I.— 
0.50 




tt 


Miembros de grupos adhe 

if 

ridos a A. E. A. . . 
Miem|>ros aislados . 

3 (Cuota semestral) 


* • * ■ 


hbŝercangulo 



Du surdegaj amikoj renkontigas sus stra- 
te en kontraŭa direkto. Fnu el tiuj knn- 
portis fi.ŝkaptkanon, kaj direktis sin al ha- 
veno por fiŝkapti, 

La alia kiu promenadis laŭ sama strato 
deroandis al sia fiŝkaptema ainiko: ■ 

- u. vi iras por fiŝkapti? 

—Xe, mi iras fiŝkapti. 

—Ha, mi kredis ke vi iris por fiŝkapti. 

• • 

Cu via luiganto estas bonaf 

—1'reege—tSed, okazas ke li estas tre ku- 
riozema. Lj f-iam demandas kiam mi pagos 
al li la luprezon. 

‘ • ■ • 

Mi iras mortigi tiun inalspritulon, kiu ed- 
zi.ŭis kun mia edzino. 

—Ho ;dia eielo! —ĉ*u perfidmortigo. 

- -Xe, inemmortigo. 


* 


■H gRECEN Z EJOHHH 

♦ Sirkalendaro por 1P32— Praktika mur- 
l.aj tabio-kalcndaro kuu semajnfolioj. La 
nunjara kalcndaro estas raulte pli valora 
al la pasintjaia. Cii cnhavas utiiajn indikojn 
artikolojn, pocmojn, pli ol 100 anekdotoi, 
spritajojn, ridigajn prcserarojn, huinorbil- 
dojn.— I.a kalendaro kostas, kicl murkalen- 
daro, gmk. 1.50; kicl tahlokalendaro, kun 
metala submetaĵo, gmk . ! .i Y 0. Eldonejo “He- 
reldo de Espernnto' ’, Brnsseler Str. 04, Kol, 
Germanujo. 

♦ Ekzen:ada libro pcr elementa kurso en 
csperanto — Uaborita de Sam Janson, Eld. 
Hoe. Esperanto. Btoekholm. Bvedujo. Pre- 
>o sved. kr. 0.50. 

La libro kompletigas la sukcesplenan kur- 
soit perkorespondado ĈU’ Svoda IĴsperanto 
Fodcraeio, al kiu sin anoucis dum la aŭto- 
ito pluaj du mil partoprenantoj. 

♦ La gramofona kurso cn Jtisperanto — 
Udonita de Lld. de Eld. &oc. Esperanto, 

■ Stoekholm. Svedujo. Estis Ijoih* akcvptntu 
de la svednj csperanto studantoj. La kur- 
so konsistas el tri dlskoj kiuj kostas kune 
I_ kr. (por afrankn ekster Eŭropo aldonu 
5 sv, kr. La dua kaj la tria diskoj tjihavas 
nur e&peranton. 

v* Evangelic clo rmkcmpletigo — Sinkom- 
pictigo i-stua la tasko de Uelismo. Kova re- 
ligio en la nova epoko iustrimnle sinkom- 
pletigon kaj ĝia metodo. Si-ndnta senpage 
nl malrivuloj. Okamoto-Kikidi. Tomioka- 
mura, ŝizuoka-ken Jupanio. 

4 Germanujo, Goethe .Memorjaro, 1932. 
Weimar — GvidfoHo, tT \eimar. Dlano el 
ta lu bo, fotaĵoj, rt giona mai»o, interesn j 
koncernaj priskriboj. Scndnta senpage. 



















































ARGENTINA ESPERAN TIS TO 


♦ Dektria Universala Kongreso de Es- 

peranto — ICrakovip 1-S Aŭgusto . 

Oficiala dokumentaro esperantista. Ofi- 
eiala ProtokoJo Raporto Statiatikoj. Bendis 
liiternaeia Centra Komitato de la Esperan 
ta Movado. 11 Rue du Mont Blanc. Gene- 
vo Svislando. 

La “Vivarais” — Gvidfolio oaperante 
verkita, broŝureto l*i paĝa, fota.ioj kaj pris- 
kriboj rilatante la Jokon. 

Scnpage scndita de Sindikato de niria- 
tivo de la Vivarais. Vjils-Ies Bjiins. Arde- 
ehe, .Francujo. 

♦ Internacia Labora Organizaĵo — 

Konstitueio kaj eeloj de tiu ĉi organizo. 
I ‘lenaj detaloj de i;ia laboro. Eldona/o i, kaj 
Aaeia Ofiecjoj. Sendis, Ln Internaeia l«i- 
bora Oficeo. Gcnevo, Svisuĵo. 


KORESPONDADO 

Trilinia anonco en Koresp Fako #.30 nr g, mono 

s-no Enrique Bravo. St.r. Independeucia 
2501, Buenos Aircs (Argentino. Ivuu eks- 
terlandanoj. 

S-no Ituraki-Funiio, Kobe rniversitato <le 
Komerco. Fukiai-ku. Kobc (.Tapanu jo ) 

Balomon Wajnber, juna pola csperantisto 
der. korespondadi kun la t«ta mondo per 
pk, Bialvstok (Folujo) R. Koseiuszki Ll». 
Polujo. 



A. E. A. (glros postales, estampiUas 
o dinero en efectivo), deben ser en- 
viados al Tesorero, senor G. Garcfa, 
C. Pellegrini 23S, Buenos Aires. 
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CONSERVATORIO de MUSICA 
“JESUS DE MONASTERHT 

LECCIONES A DOMICILIO 

A. 

DIRECTOR 

Giordano Bruno Lopez 

SAN* PEDRITO 341 — III KNOS AIRES 


Libroj Ludiloj, Cigaroj, Clgaretoj 
Paperoj je maikaraj prezoj vl trovos 
en butiko de 

Sno. G. GARCLA 


Str. RIOJA 812 


BUENOS AIRES 


DAINIEL SIIMOIN 

I.IG NAJESKL* I.PTISTO 


t " m 

t ARTAJ VITRAJOJ 

♦ 

♦ BAGUES P-toj kaj Ko. 

♦ ANTACE: A, VILLAFRANKA 

X CHILE 1537 U. T. 38 - 0H67 
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ESPERANTA RAZEJO 

— de - 

DIONISIO RUIZ 

I * 

SPECIALA FAKO 
POR SINJORINOJ 

VENENEZUELA 2902 kaj D. FUNES 


JULIO FERIMAIN 

MEBLISTO 


♦ Est. Ur.ldos 1531 Mayo 38-7068 ♦ Juncal 2025 


Bs. Aires 
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LASTA4 ESPEf*AN TA.I L I B R () .1 
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